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Videkre stán vagy helyben házhoz hordva 
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Félévi .... d B 

Negyévre...... 4 

Egy Ira helyben. 1 frt 50 kr 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik nudennap, az ünnepeket követő napok kivéte
léve. 
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É Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető = A Stein János könyvkereskedése hová az előüzetések és de 

P közlemények czimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza. 
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EŐFIZETÉSI FELHIVÁS 

EELET 
politika és közgazdasági napilap 

hatodk évfolyama harmadik 

évnegyedére. 

A Kelet előfizetési ára : 

Egész vre 16 frt 
Félévr.... frt 
Negyeévree.... 4, 
Egyolra, . . 1frt ö0 kr. 

Egyes szám ára 7 Kr. 

A ngrendelések legczélszerübben pos- 
tai utalvaynyal alólirt könyvkereskedésébe 

küldendől. 
Nycz egyszerre beküldött előfizetés 

után tiszeletpéldánynyal szolgálunk. 

STEIN JÁNOS, 
a ,„Kelet" kiadója. 

A fegyverszünet. 
Budapest, augusztus 8. 

(A. A csatatéren a fontos események 
immár elg gyorsan követik egymást. Csak- 

nem szászer török katona áll a Timok 

mentén északra és nyugatra egyaránt 
előnyomui igyekszik. Délről uj hadtest 
tört be országba s meg akarja kerülni 

a szerb reg alexináczi hadállásait. Ez 
annál könyebben sikerülhet neki, mert 

utjában em találkozik olyan sereggel, a 
mely előyomulását sikeresen megakadá- 
lyozhatn Ilyen körülmények közt a had- 
járat sorát eldöntöttnek lehet tekinteni. 
Ha igazv hir, hogy Zajcsár is elesett, 
ugy Szeriának egy harmad része nyitva 
áll a törlk hadak előtt s a cserkesz por- 
tyázók nm csak az ország szivéig, hanem 
könnyen nagáig a fővárosig száguldhatnak 
s rombora és pusztitva barangolhatják be 
ama nag területet, a mely a Timoktól 
föl észala egész a Dunáig terjed. 

A zerbek azonban mindeddig nem 
tekintikmagokat legyőzve. A Morava völ- 
gyének erőditett pontjaira Alexináczba, 

Belgráda és Csupriába vonulvra vissza azt 
hiszik, 1ogy itten az eddiginél nagyobb 

sikerrel olytathatják az ellenállást s visz- 
szaverhek a törököt. Most öszpontositják 

vert hatikat; a Morava völgyébe vonult 
vissza nyazeváczból a megvert Horvato- 

vics, od hátrál Zajcsárból Lesjanin s va- 

lószinüleg Csolak Antics az Ibarsereg pa- 
rancsnoka, ki Bosznia délkeleti pontjain 

működik, szintén oda fog huzódni. Igy te- 
hát mintegy 70,000 emberők lesz egy 

olyan helyen, a melyet a természet és az 
emberi ész egyaránt igen megerősitett. 

Ha ez a sereg rendes, a hadviselésben 

gyakorolt katonákból állana, ha minden 

egyes osztálya nem szenvedett volna már 

előbb vereséget, akkor kétség kivül ilyen 

haderővel jó vezetés alatt még igen jelen- 

tékeny sikert lehetne elérni. A szerb se- 

reg 70,000 embere azonban gyakorlatlan 

parasztokból áll, kik akkor is csak futni 

tudtak, midőn csekély számu ellenség állt 

velök szemben. Ezenkivül a törökök igen 

jó hadi terv szerint működnek s a mint 

Knyazevácznál tették, ugy Alexinácz-De- 

ligrádnál még inkább fognak rá ügyelni, 

hogy csak akkor kezdjék meg a döntő 

harczot, ha tulerővel állanak a csatatéren. 

Könnyen megtörténhetik az is, hogy a 

szerb sereg a Morava völgyében olyan hely- 
zetbe jut, mint Bazaine hadserege a nagy 
franczia háboruban. 

El van tehát már döntve a háboru 
sorsa. Tudja ezt mindenki, csak a szerbek 
nem akarják belátni. Ők még mindig 
70,00J emberökre hivatkoznak s a sok 
csapás nem józanitotta ki őket hiu ábránd- 
jaikból. Pedig mindaddig, a mig magok 
nem kérik a hatalmak támogatását, Eu- 
rópa csak passiv nézője maradhat a véres 
játeknak. Ma még nem ütött a mediatio 
órája, ámbár Oroszország ujra sürgetni 
kezdi azt. De Bécsben ragaszkodnak a 
reichstadti megállapodások azon pontjához, 

a mely a döntő események bekövetkeztétől 
teszi függővé a közvetitést. Már pedig 
most magok a szerbek azt mondják, hogy 
az eldőntés még nem állott be s Belg- 
rádban épen ugy tiltakoznak a fegyverszü- 
net ellen, mint Konstantinápolyban. Ily kö- 
rülmények közt a mediatioval nincs mit 
sietni; el kell azt halasztani legalább is 
addig, a mig Szerbia maga el nem ismeri, 
hogy ereje kimerült s ellenállási képessége 
megtörött. Ha egyszer a szerbek ezt magok 
is bevallották, ugy nem lesz nehéz mél- 
tányos feltételek közt a békét létre hozni. 

A háboru. 

A legujabb harcztórihirek főlötte ked- 

vezők a törökökre nézve. Ezek szerint Szer- 

bia déli, délkeleti és északkeleti ré- 

sze Nyegotinig a törökök kezében van. 

Az utóbbi napok hadmozdulatai követ- 

keztében a két fél hadállásai a következők: A 

szerbek Knyazseváczból kiveretvén, innen ut- 

jokat egyenes irányban nyugot felé, Banya és 

Alexinácznak vették. Utóbbi helyen és Deli- 

grádban volna összpontositva a szerb főhaderő, 

hová a Knyazseváczból kiszoritott Horvatovics 

ezredes is 15 ezer harczosával sorakozik. A 

haderők most mindkét részről Alexináczba gra- 

vitálnak, melyet a törökök most négy oldalról 

támadnak, az az négy irányból nyomulnak el- 

lene és fenyegetnek: Ejub pasa keletről, 

Knyazseváczból el Banya és 

Alexinácz ellen; d élről egyenesen Nisből egy 

török hadosztály Alexinácznak tart; délnyu- 

gatról Ali Saib tábornok Ürkübből (Pro- 
koplje) kiindulva a Jasztrebácz-hegységén át 
szerb területre lépett s Vukonja Ljubtenen 

át a Morova völgybe érkezett; végre nyugot 

felől, egy negyedik török haderő, mely Kruzse- 

váczot már bevette, szintén Alexináczba tart. 

A Kruzsováczból fenyegető török sereg ugyan- 

az lehet, melyről a napokban hiresztelve lőn, 

hogy Jankova Klissuránál szétvert egy szerb 

csapatot és benyomult Szerbiába, - most 

már Kruzseváczot is hatalmába keritette, igy 

közelg Alexinácz felé s valószinüleg egyesülni 

fog Ali Saibbal. Alerinácznak tehát panasza 

nem lehet, hogy nincs eléggé fenyegetve. 

A mi pedig a keleti vonalat illeti, az 

egész Timok mentén levő szerb terü- 

let törökök kezében van fel Nyego- 

tinig s legujabb megbizható forrás szerint a 

törökök bevették Zajosárt, Osman pa- 

sa vezérlete alatt, kinek 40 zászlóalja van. 

A mi a keleti ügyek diplomatiai oldalát 

illeti, mint Konstantinápolyból távirják, a por- 

ta kijelentette volna, hogy sem Milánnal, sem 

pedig minisztereivel nem alkudozik a béke fel- 

tételei fölött s a török fővárosban nem csak a 

Risztics-kormány, de Milánnak is a bukását 

várják. 

Másfelől jelentik Belgrádból, hogy a szerb 

kormány a hatalmakhoz folyamodott közben- 

járásért. 

A szerb csapatokból két kis töredék (in- 

surgensek és szabadcsapatok) van csak két he- 

lyen török területen: északon Bregovánál a 

Timok mellett és délen a szent Miklós-szo- 

rosnál. 

A török sereghez egyre érkeznek még 

erősitések: igy aug. 5-én Nisbe egy uj szofta- 

zászlóalj érkezett, Vel-Izvorba pedig három ez- 

red egyptomi katonaság - jeles vitézek, kik- 

az abyssinai háboruból jöttek. 

Csernajeff ellen nagy az elégületlen- 

ség a szerbek között. Követelik elmozditását. 

Zajcsár eleste után Nyegotin is a 

törökök kezébe került, honnan a szerbek vad 

futásnak eredtek. 

Nikita fejedelem kilátásaira nézve bir- 

lik, hogy a porta nem idegenkednék holmi ked- 

vezményeket adni Montenegrónak s tán innen 

van, hogy Nikita oly humánus módon eltemet- 

teté az elesett Selim pasát és oly piros tojás 
módra bánik a fogoly Ozmán pasával. 

JELET" TARGZAIA 

1 Camellia története. 
- Strantztól. - 

(Folytatás.) 

uochet „a növények lélegzése" czimü 

művéber e szabály kivételét a camelliára néz- 

ve bebimnyitotta; constatálta, hogy naponkint 

csak egszer lélegzett s hogy e lélegzés azon 

négy ólban történt, midőn a nap leg- 

jobban te. A nagy és tartós meleg elpusz- 

titja a vényt, mert kényszerülve van több 

origent ilehelni, mint a mennyit elveszithet, 
tehát kherülésben elpusztul. Egy mélyen ti- 
tokteljethatás és mozgás uralkodik, egy lát- 
hatatlai fatumhoz hasolólag, nemcsak az em- 
ber, hasm a növények élete felett is s meny- 
nyi hasalatossággal találkozuank az emberi s 

a virágéletben! 
Atriumviratust Linnét, Wolfot és Goet- 

het, Bcnet, Braun és Schimper követték, kik 
az átalkulást meghatározták. Bravais és Mar- 

tius Kély e növénynek növési törvényét fej- 
tették ieg, ugy, hogy jelenleg az életművé- 
szet, alk és fejlődés kézzelfoghatókká lettek. 

130-ban egy sárga camelliának feltü- 
nése, miyet Fortune hozott magával Chinából, 

nagy éleket keltett; a camellia barátjai si- 
eltek, fő7 ez ujdonságot nagy összegekért 

megszerezzék. Az 
álom volt! 

A camellia virágzását hasztalan várták; 

a növény nem érezte magát jól, egészséges 

hajtás nem volt rajta, sinylődött s nem ritkán 

egészen elpusztult; nem csoda, hogy a dicsé- 

ret elmaradt s feledékenységbe merült. Egy 

évvel későbben azonban virágzani kezdett s dr. 
Seeman, ki a camellia tulajdonságairól egy ki- 

tünő munkát adott volt ki, mint teljes virág- 

zó korcsot a camellia sasagua-hoz tartozónak 

állitotta s evvel felfedezte azon valószinü okot, 

hogy a sárga camellia kezdetben miért nem 

virágzott, mert nemesitése hibás uton történt. 

Most jobban virágzott s Főörtune dicsérete, a 

teljes kifejtés alkalmával igazoltnak találtatott. 

Minden ilyszerüű szinváltoztatás a növény te- 

nyésztőkre nézve nagy feladat. A sárga virág- 
nak seriesét „ranthenes"-nek, a kéknek seriesét 

pedig „cyaneus"-nak hivják. A kék camellia 

általában nem létezik. Karr Alphonz egy pa- 

laszürke szint kéknek nevezett el, de az is- 

ten meg kellett volna hogy hazudtolja a szi- 
nek scálájának törvényét, ha egy kék camellia 
jött volna létre. 

Az ismert franczia iró Cornelissen Nor- 

berthez hasonló útat választott s Kamel je- 

zsuita virágjáról csinos mondákat szerkesztett, 

ilyenben szerepelhet a „kék camelliat is, a 

képzelő tehetség itten szabadon müködhetik. 

Karr Alphonse franczia kellemmel irt 

egyik próbamunkájában ezeket irja: 

„Jóllehet a virág szép, vajjon megérdem- 

öröm azonban egy rővid 

li-e mégis azon kegyet, a melynek örvend? 

Azt üeszük, 7) ezt csak enyösztévenek ne 

hézsége által érdemli meg. Mindazonáltal a 

camelliák, a nők báltoilette-jének kiegészitő 

részét képezik s napjainkban egy nehány imá- 

dó, a mult század tulipán rajongóinak hóbort- 

jait ujitotta meg e növényben. Közelebbről egy 

pert tárgyaltak a párisi kereskedelmi törvény- 

szék előtt, melynek tárgyát két camellia ké- 

pezte, melyek 11,000 frankért lettek eladva. 

A virágért buzgólkodó egyén a nekie beküldött 

rajz után vette meg Uj-Orleánból a osemeté- 

ket. Midőn az alku megköttetett, a camelliák 

nagy költséggel Amerikából megérkeztek. A 

virágok teljes virágzásban voltak s a vevő vo- 

nakodott azokat elfogadni, állitván, hogy e vi- 

rágok különböznek a nekie beküldött, festett 
példányoktól; mindazonáltal arra lett itélve, 
hogy a küldeményt fogadja el és fizesse ki. 
Résztvevő szivek, ne siessetek a sajnálko- 
zással ! ; 

A per mindenütt hangos visszhangra ta- 

lált, a lapok részleteket közöltek belőle, az 
egész világ látni akarta a két csemetét, mely 
a Elyseémezőn volt kiállitva, a tódulás határ- 
nélküli volt, a belépti dij meg lett kétszerezve 
s a virágok eladattak, melyekből 4000 franc 
jótt be. Ez s a belépti dijakból begyült összeg 
okozta, hogy a látszólagos károrulteészen kár- 
pótolva lett. 

Pár évvel később ily csemetéket 30 s0us- 

ért árultak a virágpiaczon, mégis azt mond- 
juk, a rózsák hazájában a camelliának csak rö- 

vid ideig lehet szerepe. 
A camellia mindezek daczára nyomtala- 

Mindent összefoglalva, most már biztosab- 

ban lehet várni a törökök végleges győ- 

zelmét. 

A legujabb hadmüveletek folytán a há- 

boru a végkezdetének stádiumába lépett. 

- Bosnyákországból. Serajevoból 

irják, aug. 1-rőla ,Pol. Corr.-nek: Alig tizen- 

két napja, hogy az itteni hivatalos lapban, a 

„Bosniá"-ban, egy hirdetés volt, a mely sze- 

1int a szultán a bos 

tal sujtott vidéken két, egyéb helyütt egy 

adómentességet biztosit. Ma azonban Nazif 

sa váli nem csak minden adót bekövetel, ha- 

nem önkéntes adományozásra is fölhiv, mert 

az állam hallatlan szükségben van. A keresz- 

tény néppel megértették, hogy a mily gyorsan 

csak lehet, meghatározott összegeket kell 

kölcsön adniok. A kereskedők üzleti könyveiket 

mutatták föl, hogy bebizonyitsák, mily kedve- 

zőtlen helyzetben vannak s hogy sokaknak kö- 

zülök fizetésüket is be kell szüntetni. Ez indo- 

kolt tiltakozás nem használt s a betü szerinti 

értelemben utolsó krajczárt is be kelle szolgál- 

tatni a válinak. Érthető, hogy itt a legszomo- 

rubb gazdasági helyzet van. Az üzlet pang, az 

ipar teng, szünetel. Sok száz család tényleg 

koplal. A „Bosnia" hivatalos lap azzal a biz- 

tatással igyekszik a mohamedanok bátorságát 

növelni, hogy a diadal mindenütt a próféta 

zászlaját kiséri. Saib pasa, ki a próféta ruhá- 

jából egy darabot hoz a harcz térre, már Mit- 

roviczba érkezett s ide váratik. Ez ereklye 

megérkezése után félő, hogy a mohamedánok 

fanatizmusa még jobban fokozódik. 

Szent-Pétervárról f. hó 3-áról a 

következőket irják a „P. C.-nek: A „Newsky 

Prospect" népes boulevardejain most mindennap 

délután nyilvános gyüjtések eszközöltetnek a 

főranguak által a szerbek s montenegróiak szá- 

mára. Ezen tünemény igen szokatlan itt s az 

adakozók valóban ostromolják a gyüjtőket. A 

miniszteri hivatalnokok fizetésők egy részéről 

önkényt lemondtak ezen ügyből. A számitások 

szerint Oroszországmár 15 millió rubelt ajándéko- 

zott, mintegy tettleg meg akarván mutatni a 

londoni „The Economist'-nak, hogy nem oly 

rosz pénzügyi helyzete, hogy szükség esetében 

a nagy háborutól is visszariadna. Oroszország 

különben ezen levelező szerint megmarad bé- 

kés helyzetében, nem, mintha kényszeritve vol- 

na reá, hanem, mert 20 évi békés politikáját 

nem akarja megzavarni kicsinyes okok miatt. 

A becsület s kötelesség határán belől a béke- 

politikának elegendő biztositéka a czár akarata 

s a három császárság megegyezése. 

sulláitt ugy tekintetik, mint a bukaresti kor- 

mánynak nagy udvariassága. A Kantakuzeno 

család Oroszországban is tevékeny résztvett s 

ezen tagja, ki a bukaresti vörösek előtt igen 

nul eltünni nem fog, a kertészek s virágked- 

velők előtt mindig becsben lesz; télben egy 

virág se pótolhatja, s azért szép zöld levelei s 

szinének fénymáza miatt nemes, habár hideg 

szépségnek fog maradni örökké. 

Verschaffelt a Camellia japonicának a ca- 

mellia sasangua-val való törvénytelen házassá- 

gából a „camellia reticulatast nyerte, mely egy- 

mölcse volt. 
Több lap, még a „Garten- Journal" is a 

következőleg nyilatkozott e gyümölcsről : 

camellia reticulata, mely mind formájára, mind 

virágjára és levelére nézve a többi camelliák- 

től elüt, 
mett, melyek - szemtanuk állitása szerint - 
ököl nagyságuak. A valóság azonban csak 
annyi volt, hogy egyetlen egy gyümöles mu- 
tatkozott, melyek magassága 4, átmérője 41 

em., tehát körülbelől 14 hüvelyknyi magassá- 
gu volt. 

Az 1840-ben figyelmet gerjesztett camel- 

liák közt pompázott egy veres-fehér is. Ezt 

Verschaffelt 1839-ben Bromley-ben pPresteytől 

Victoria." 

jegyre egyjaláirási ivet bocsátott ki
. A jegyek 

gyek rögtön elkeltek, 8 minthogy
 egynek ára 

250 franc volt, összesen 2500 francot jövedel
- 

meztek. Nemsokára ezután ujból ki lett bo- 

csátva 100 más sorsjegy, melyek azonnal 12
,500 

francot hoztak be. Ezen kivgyatkaa? amellia 
panal.odisi e 

öszágtan 

Az itt levő jedeuk 
diszebéd volt, melyen több mint 
vett részt s ezek közt volt Ignat i 

ugy a czár, mint a dán s görög feje 
részéről feltünően ki volt tüntetve ug 

alatt, mint azután. 

áról este aköveti 
„P. C."nek: 

Banjába vonult, három óra távolsá 

nácztól. Knjazev a cz, egy 5000 lak 

ró vagyonos áros, többé már nem 

ve lenne. eeteu veltaztieen 
döntő csatát kellene vivni. Azonb 

teszik meg. A szerbek legut 

nye Zajcsárban és Deligrádba 

De ha Zajcsár elesett (már megtörtént.) 

rökök Deligrádot könnyen megkerülheti 

Hogy a törökök Gramada hegy 

előnyomuljanak, arra itt nem számit 

a törökök a rendes alexinacz- delierádi 

vicsnak alig 8000 einbere volt De 

ezzel nem állhatott ellen Achmed 

23,000 emberének elenken miután 

is Leonidas.) 

Kantakuzeno kineveztetése romániai con- 

zzzzzzzszzo
o 

kor rendkivüli módon feltünt azért, mert gyü 

Belgiumban gyü mölcsöket ter- 

Verschaffelt Gentben 1841-ben 10 s
ors- 

10 tő camelliára játszodtak, melyek 
közt ezen 

„Gueen-Victorias-ból is volt egy ág. A sorsje- 

szélnek; habár ketstgtelen he 

békétől nem idegenkednének. : 

meg akarja alázni Szerbiát. Ha 
esik, Risztics a zbetlmetk z 
benjárulás végett. 

Zajcsárból hirdetik, hogy 400 
s 2200 bolgár szerencsésen m 

kánba 4 ágyuval. Az orosz 
szerbek jönnek ide. Az orosz 

is elhozzák, hogy a kórh: 
szolgáljanak. Azon hir, m m 

nának 

hat hónap alatt szeren 
francot jövedetmezett 
gium 6Ő sorsjegyet vett r 

én, ne ár 

nak elő. E n 

hitüntetésben 

vette pár ezer francért. Enövénynek! neve: „ueen ha 



ár, aug. 8. Számos ma- 
r huzamosb idő óta lak- 
gész csöndben elhagyták 
dékre, részint Pancsová- 

knjazeváczi ütközetben sok tiszt 
ináczból jelentik, hogy a csapatok 
apota nehány nap óta sok kivánni 
isztics ma éjjel ide érkezett. 

sa, aug. 8. Nikicza fejedelem Cet- 
tt, holnapra azonban a dubicani 
a várják vissza. Határozottsággal 

ogy Nikicza hajlandó azonnal 
ásokba bocsátkozni a tőörő- 

helytartó megengedte, hogy 
osztrák területen át tovaszál- 

kiczának értésére adatott, hogy 
ria-Magyarországnak átadott 
lyokat szabadon fogja bo- 

ddin, aug. 8. Osman basa további 
sáról nem hallani, ellenben jelentik, 

I áczból a tégoköl bagy tömegek- 

Zajcsár felé nyomulnak. Osman csapatai 
yában indultak. 

idd in, aug. 8. Abdul Kerim basa se- 
Nisből Knjazeváczba utazott. 
in, aug. 8. (Hivatalos.) A szerbek 

hozattak ide, kik a közelebbi napok- 
el. Ezek itt hátrahagyatnak, a se- 

előre nyomul Szerbia felé, miután 
szélye sem forog főönn többé an- 

iddin az ellenség által megszállha- 
en. Zajcsárt már napok előtt föladták a 
s tegnap végkép elhagyták. 
ándorfehérvár, aug. 8. Milojkovics 

10gy Szerbia a végletekig fog har- 

evicseknek nincs pártjok s még kevésbé 
ha a török által az országokra octroyál- 

atnának. A ministerium kész leköszönni, mi- 
lelyt meggyőződik, hogy elveszté bizalmát a 
ejedelemnek és a skupcsinának, mely legköze- 

össze fog ülni, vagy ha meggyőződik, hogy 
ány most lehetséges. 
cs, aug. 8. A knjazeváczi csata ered. 
tudomásra jutása után orosz részről 

latok tétetnek a mediació iránt. András- 
gná a többi európai hatalmakkal egyetér- 
a fegyverszünet iránti tárgyalásokat ve- 
a béke lehetőleg gyorsan létesittet- 

onstantinápoly, aug. 7. Omer 
Drinápoly kormányzója rendőr mi- 

abri pasa a ki előbb e tisztet vi- 
Smyrna kormányzójává neveztetett ki. 
Viddin, aug. 7. Ozman pasa főha- 

ár áttette Zajcsárba s ott 
tábori távirót is felállittatta. 

nstantinápoly, aug. 7. Azon 
felkelő közül, kik fegyverrel ke- 

megkisérték, a törvény értelmében fog- 
nak eljárni. A helyhatóságok a nép közt a bé- 
kés szellemet, melyet az izgatók megzavartak, 

k s mindazo 

szigorral járnak el. Hogy ezek rablásait a Por- 

rint a hadseregbe besoroztassanak. 
Konstantinápoly, aug. 7. A supo- 

váczi oldalon a törökök a szerb csapatok által 
megtámadtattak. Hét órai harcz után a szer- 
bek megverettek és megfutottak. Krajkovcze, 
Bileg és Dolni-Petza török helységek ez alka- 
lommal a lángok áldozatai lettek. A tőrök 

csapatok egy redoutteotirohammal vettek be, és 
nagy zsákmányt ejtettek. Kis-Zvorniknál is 
visszaverettek a szerbek, miután sikertelenül 
kisérték meg a törökök megerősitéseit a he- 
gyen megtámadni. 

Belgrád, aug. 8. Noha a kormány a 

Zajcsárnál történteket mély titokban tartja, 
mindazáltal szóbeli és levélbeli tudósitásokból 
bizonyosnak állitható, hogy Lesjanin zajcsári 
positióját feladta. Ő a Duna mentében Mila- 
novácz felé vonul felfelé. Csak Csernajeff had- 
serege állna még mozdulatlanul. Itt azt állit- 
ják, hogy Csernajeff Abdul Kerim pasa hadse- 
regével fog megmérkőzni, azonban katonai kö- 

nyitéka az, 

rőkben e hir nagy kétkedésre talál, mert a 

slks atázi mrrz iy merényt nem 
enged meg. A nagy tábori kar egészen ujra 

szerveztetett, miután annak volt főnöke Bec- 

ker egy osztály parancsnokságot kapott. 

Magyar lapok szemléje. 
Az ,„Ellenőr*-nek jól esik, hogy látja, 

miszerint a magyar társadalmi és tudományos 

élet évről-évre dúsabb virágzásban fejlik. E 
hónap végével versenyre kél a négy folyam 

és a hármas hegy határai között a kegyelet 

cultusa, az ipar derék harczosainak tábora, a 

tudományos kutatásnak és szellemi előhaladás- 

nak lelkes serege. Mig Nyáregyházán a ke- 

gyelet Nyáry Pálnak sirjára rakja le koszoru- 

ját, addig Szegeden a „Gyapjas vitézek? köl- 

tőjének emlékezetére gyülik össze a mai em- 

beröltő. Mig a történettudósok az országnak 

historiájához keresik az adatokat, addig a ter- 
mészetvizsgálók Mármarosmegye bérczei közt 

találkoznak. Szegeden az ipar, kereskedés és 

földmivelés vitézei rendeznek kiállitást. Ugyan- 
csak Szegeden sereglenek össze a dal muzsái- 

nak hivei. Aradon találkozaak pedig az em- 
berszeretet érdemes bajnokai: a tüzoltók. S.- 
Szt.-Györgyön tanácskozik a Székely-egylet. 
Örvendetes mozgalmak mindenütt. Ez az iga- 
zi harcz, nam pedig az, melyet a fegyverek 
vivnak. S hogy a népek becsülnek érte, bizo- 

hogy a nemzetközi statistikai 
congressus, valamint a nemzetközi őstörténelmi 
congressus az idén Budapesten üléseznek. 

A ,„Pesti Napló" szerint gr. Andrássy az 

angol kék könyvből ismert egyik sürgönyében 

junius végén azt irta, hogy ha a fölkelők le- 

veretnek, akkor hajlandóbbak lesznek ama re- 

formok elfogadására, melyeket a berlini memo- 

randum tartalmazott. Azonban azt hiszi, hogy 

az ujabb harczi események e javaslatokat egy- 

általán tulhaladottakká teszik. Külügyi hiva- 
talunk akkor teendi az európai békének s ál- 
lamrendnek a legnagyobb szolgálatot, ha sike- 
rül neki kelet uj rendezését Európa beleegye- 
zése és ellenőrzése mellett foganatositani. Min- 
den oly rendezés, melyben egyelőre csak mo- 
narchiánk és Oroszország ért egyet, a háboru 
magvát rejti magában s hogy az mikor csiráz- 
zék ki, az nem függ egyedül a mi elhatározá- 
sunktól. Mindez csak a közelebbi jövő feladata. 

keszek s mindazok ellen, kik itt ott 
még kihágásra vetemedvi mernek a legnagyobb 

ta végkép megakadályozza, elrendelé, misze- 

Egyelőre be kell teljesednis a véres istenité- 
letnek, melyet politikai kalandorok és pénz- 
szomjas szédelgők idéztek fel Szerbia főlé. 

A „Kelet Népe: ugy találja, hogy a 
gazdaközönség nem a külön földmivelési mi- 
nisteriumot óhajtja, hanem jogosan kivánja a 
mezőgazdaság érdekeinek az eddiginél erélye- 
sebb előmozditását a kormány részéről. Azon 
különben jeles férfiu, kit bizonyos oldalról egy 
külön földmivelési tárcza birtokosául kiszemel- 
tek, szakismeretek tekintetében nem áll sem 
mivel sem relette azoknak, kik eddig a föld- 
mivelési szakot a ministeriumban képviselték. 
De még ha felette állna is, csodákat ő sem 

mivelhetne. Az ő müködése is sikertelen ma- 
radna mindaddig, mig a feltételek a mezőgaz- 
daság emelésére hiányzanak. Ám kérdezzenek 

meg bármely elfogulatlan gazdát, mindenik azt 

fogja mondani, csináljatok jó pénzügyi, igaz- 

ságügyi, forgalmi, kereskedelmi és közigazga- 
tási politikát s a földmivelés magától fejlődni 

fog. E nélkül soha. Inkább egy földmivelési 

osztály, mely pénzzel rendelkezik, mint egy 
egész ministerium, mely improductive emészt- 

vén fel nagy összegeket, a földmivelés valódi 
ezéljaira alig fordithat valamit. 

Egy érdekes kirándulás a T.r- 
h , 

da-hasadékba. 
/ Egy hideg, borongós nyári nap reggelén 

(aug. 8.) keltünk utra Tordáról, hogy kedvelt 
vendégünk, Jókai Mórnak megmutassuk az ál- 
tala csak hiréből ismert, de valósággal nem 

látott Torda-hasadékát. Hogy megbánta-e Jókai 

rvéhai 

v tanárnak egy bukaresti ha- 
oz tt közérdekü levele 

tőz e sorokat. 

n, a mit kérünk, Ön- 
ó sokoldalu elfoglal- 
egenszerű, állásával 

leendvén, 
ág szabott 

kintetben még több, vagy annyi jót szült. Min- 
den higgadtabb eszüű ember át kezdi látni a ré- 
gi időszak gazdálkodásának nyomorultságát, mely 
egyenesen a hübéri rendszerre fektetve, Erdélyt 
szegénységéből nem hogy kiemelte volna, de 
még mélyebb sülyesztette volna el abba. Min- 
den európai állam, mely jövedelmező gazdasá- 

got üz, csak a hübéri rendszer megbukása 
után lett virágzóvá. Mi is azután láttuk át, 
melyik a gazdasági iparágak közül, mely Er- 
dély secificus természeti viszonyainál fogva 
mások felett előnyösnek és hasznosnak mutat- 

kozik. 

Az utóbbi két évtizednek köszönheti az 
erdélyi ember azt a tanulságot, hogy Erd ély- 
ben a boldogulásnak saját factorai léteznek, s 
ezek közt főleg kettő van, melyek okszerüen 
fejlesztve, a versenyt más tartományok hason 
productumai felett dicsőségesen kiállják s ezek 

. az állattenyésztés és a borászat. 
Mellőzve egyebeket, borászatunk jövendő. 

jét szellőztető egy pár tényt emlitek meg. 
A hány tárlaton megjelentünk boraink- 

kal, azok mindenütt a világ első rangu borai 

közé soroztattak. 
Mult évben az anyaországi borok és in- 

nen felküldött borok közt némi egybehasonlitó 
verseny történt a fővárosban és a versenyző 

legjelesebb 3 faju bor közül, kettő erdélyi ter- 

Két év előtt agy kormányi bizottság lá- 
togatta meg az erdélyi borvidékeket - élén 

egyik európai borászati tekintély. Nem kétked- 
tek kinyilatkoztatni, hogy az európai con- 
tinensen nem láttak országot, melyet boraival 

Erdéiy eleibe lehetne tenni. 

boerendezve. 

e kirándulás megtételét, a mely alatt csak 

nagy küzdelem és fáradság árán részesülhetett 

abban az élvezetben, a melyet e colossalis ha- 

sadék nyujt, két marékkal a szemlélőnek, 

ennek megitélését - e kirándulás főbb rész- 

leteinek elbeszélése után a t. olvasóra 
bizom. 

Tordáról kiérkezve, mindjárt kezdetőket 

vették azon tájképek valóságos photograpbhiái, 
a melyeknek készitésében az Aranyos mentén 

fekvő Aranyosszék vidéke igazán nagymester. 

Utunk alatt messze a lapályos völgyben, hol 

aranysárga dus buzakalászokat ringat a szellő, 

az Aranyos kigyódzó folyamát fehér szalag 

gyanánt láttuk fel-telcsillámlani a hajnali 

szürkületben s a folyam füzes partjain fekvő 

csendes falvak képét, melyek némelyikében a 
felébredett munkásélet első mozzanatait a pász- 

tor kürtök „figyelmeztető? hangjai jelezték 
egyedül. 

A távolabbi vidékek tiszta időben kive- 

hető festői koronáját, a nyáron is hóval takart 
havasok ormait köd boritotta, a mely rosz na- 
pot látszott jósolni. 

Az idei nagy vizáradások által megron- 
gált utunk igen sokszor kényszeritette társasá 

gunkat s közte érdemes irónkat is a reggeli 

még fel nem száradott harmatos füben való 

gyaloglásra, a melynek kellemetlenségét ellen 

sulyozta egy jelenet, a melyet a magunkkal vitt 

kopók egy alig nehány hetüs nyul fióka felve- 

rése, üldözése és elfogása által producáltak 
elő:ttünk. Miután festői karavánunk egy mivelt 

lelkületü nőt is számlált tagjai sorában, kép- 

zelhető, hogy mekkora munkába és fáradság- 

ba kerülhetett a férfias lovagiasságuak és rá- 
beszélő eloguentiának megakadályozni őt abban, 

hogy a szekérben maradjon s a felébresztett bi- 

zodalmat a férfiak ügyességében előtte igazolni. 
Hogy e bizodalom felébresztésében Jókainak 

oroszlán rész jutott, gondolható, miután ő volt 

az, a ki a meredek és nagy vágások által 
nyaktörő helyeken is csalálomba igyekezett 

elringatni őt a feldőlés veszélyével szemben; 

holott e veszély folytonosan a szekerek körül 

olálkodott. . 

Végre nagy nehezen megérkeztünk majd- 

nem egy órai lejtős uton való menetel után a 

hasadék előtt elterülő völgybe, a hol az u. n. 
Hasdát patakában megmosva kezeinket, hosszu 

támasz-botokkal felszerelten elindultank meg- 

teuni a hasadék közötti utat egész a Balika 

váráig, a melynek romjai és a romokban még 

most is látható lőrések azon népmonda való- 
disága ellen szólanak, a mely e helyet tündé- 
rekkel népesiti meg még jelen korunkban is 

a kik mindei évben husvét első regge- 

lén kijönnek e barlangból és megmossák tag- 
jaikat a hegy között rohanó patak vizében. 

Mint tudjuk a tatár-járás idejében men- és 

védhelyül szolgált e barlang azon üldőzöttek- 

nek, kik a közel levő falvaikból kiüzetve, e 

sziklavárban és a Balika várral szemben fekvő 

barlangban kerestek magokoak biztos oltal- 
mat... Patak folyván a hasadék kőözött, a 

mely lármázva, csörömpölve rohan medrében, 

igen természetes, hogy előre menetelűünk ha- 

gonlitott a csiga sebességébez. Egyik vizből ki- 

álló szikladarabokról a másikra ugrani, vagy 

csuszni, ott pedig, a hol az ugrándozásnak 

gátot vet a patak kiszélesedett medre, deszka 

szál darabokból alkotott hidon keresztül vonul- 

ni, mint Alimpics azaz Jókai kicsiny csapatja, 

ilyen volt a mi utunk itten. Hogy Váradi K. 

mellett hányszor tett önkénytelenül mérési ki- 

sérleteket a patakban lakkos czipő és fekete 

nadrágban, azt csakis ő tudná, mint e tárgy- 
ban illetékes, megmondani. 

... A colossális sziklatornyok, oszlo- 

pok], hegycsoportozatok e hasadék minden 

legkisebb kanyarulatanál ujabb meg ujabb festői 

képet nyujtván, több alkalommal kellett egy- 

egy kiálló sziklaormon megtelepednünk, hogy 

Jókai valamely érdekes részletet albumába ma- 

gának „leszkiczczeljen. 

A Balika várához lett megérkezésünk al- 

kalmával eddig tett utunk fáradalmait már hossza- 
sabban pihentüűk ki, a mi alatt Jókai e vár 

költői látképét is sziuben lefestette. 
Az idő is ez alatt kitisztult, s a nap el- 

ső fénysugarával felkereste társaságunkat. E 
kicsiny fénysugár uj életet öntve a csüggedt ta- 

gokba, elhatároztatott, hogy ne azon az uton 

tegyük meg visszavonulásunk, a melyen jöttünk, 

hanem egy kis hegy mászással is bár kerül- 

jünk fel a jobb oldalon a Torda-hasadék tetejé- 

re az u. n. monoszteriára; egyfelől azért, hogy 

a mélységből kiemelkedve, a távol vidék fes- 

tői panorámájában is gyönyörködhessünk, de 

azért is, hogy a monosterián egykor létezett 

templom (beszerika) rommaradványait meg- 
szemléljük. 

A terv tervnek szép volt; de a kivitelét 

bizony sok boszankodás és még nagyobb fárad- 

ság árán lehetett csak is megvalósitani. A 

terv szerint a hegytetőre emelkedés legfeljebb 

egy félórai időre számittatott; de itt is betőölt 
a közpéldabeszéd: „Ember tervez, isten vé- 
gez," mert az igen fárasztó hegymászás (lega- 

lább is százszori megnyugvás és megállás után !) 

majdnem 4 hosszu órát vett igénybe. Hány- 
szor nem sohajtott fel az igazán vadregényes 
bércztetőken andalgó költőnk Jókai; „de bi- 

zony uraim, jobb lett volna nekünk ezt az utat 
meg nem tenni! s hányszor nem paródiáózta 
ki e megjegyzését azon megjegyzésével: „men- 
jünk uraim még egy kissé; mert nem sokára 

menyországba érkezünk.? E hegymászás bi- 
..... - 

Pedig meg kell jegyezni, a mi a bort 

valódi borrá teszi, a rationalis pinczekezelés, 

ez nálunk még pium desiderium, boraink: a leg- 

jobbak csak more patrio voltak kezelve, s igy 
is felköltötték az ahhoz értők figyelmét. 

A rationalis s jövedelmező borászat ér- 

dekében, mióta szöllőt termesztenek Erdélyben 

- talán Traján óta - nem történt összesen 

annyi haladás, mint a közelebbről lefolyt 18 év 
alatt. 

Rendkivül és örvendetesen meglepő a bo- 
rászat terén naponta nagyobb mérveket fog- 

laló szorgalom a népesség intelligens rétegeinél. 

Gyökeres átalakitások történnek minden- 
felé, irtják a régi zagyvalóékot s részint a honi- 
akból válogatott 3-4 jó féle fajtát s részint 
a legremekebb s drágább bort adó kültöldieket 
ültetik, szaporitják országszerte. 

Mások gyüjteményeket állitnak őssze, ré- 

szint a szöllőszeti botanica megalapitása, ré- 
szint egybehasonlitó kisérletek tétele végett. 

Szóval: gazdasági defecalt meggyőződé- 
sek, a valódi aranybánya felfedezésén való 
öröm, tudományos szempontok, s még divat- 
szerüség is kölcsönösön összemüködnek Erdély 
borászata fejlesztése által, szerencsésebb idők 
gyermekeinek, a forrásból folyammá növekedő 
gazdag tárát állitni elé a jóliétnek. 

Az erdélyi gazdasági-egylet, borászati 
szakosztálya által, most akar egy uj telepet 
beállitani, mely a kitüzött terv szerint képvi- 
selné 1. a mi jó borfaj, 2. asztali vagy cse- 
mege faj van európai földrészünkön még pedig 
országok s tartományok saját termékei szerint 

A terv nagy, kivált ha még végczélját 
tekintetbe veszszük, de nem lehetetlen. 

dolog a borászatban. 

Ezen szöllőtelep érdekében kell már ma- 
gam magamról szóhoz jutnom - erre vonat- 
kozik kérésem, a melyet ismét historia, s némi 
kitéréssel adhatok elé. 

Az egylet, hazánk borászati állapotáról ma- 
gának kimeritő tudomást szerzendő, egy borá- 
szati bizottmánya által, melynek magam is tagja 
voltam, több éven át rendre megvizsgáltatta a 
jelesebb borvidékeket. 

Ezen vizsgálódó körutak alatt két izben 

jártuk meg az alvinczi hegyeket, s mindannyi- 

szor lekötötte figyelmünket két szöllőfaj, ma- 

lyet egy ottani birtokos szöllősében csak kevés 
példányban találtunk, és a mely két szöllófajt 
sehol Alvinczen, és pedig az illető birtokos 

szöllőjén kivül nem láttunk Erdélyben. 

A birtokos saját előadása szerint a forra- 

dalmi időszak alatt, vagy rögtön utána, nem 

kérdeztük mi okból, 2 évig mulatott Oláhor- 

szágban, s állitólag visszajóván, onnan hozta 

magával. 

Az egyik faj nála mézédes név alatt 
- hihető reáfogott - nevezetes tünemény. 
Hosszúdad sugár vállatlan gerezdje, szemei rit- 

kások, s tojás idomúak, közép nagyságuak. No- 
ha mindkét izben a szöllőre nem kedvező év- 

ben észleltük ezen fajt, egyes szemeket kivéve 
egész gerezdek gyönyörűen meg voltak aszva 

s mint aszszába már a szöllőczukor fejlődé- 

sét is lehetett csaknem szemmel látni. Erre a 

fajra volna nekünk nagy szükségünk Erdélyben, 

hol csak 15-20 évben asszúsit a szöllő egy- 
szer. Aszszúbor készitése, tartása, kezelése fontos 

(Vége köv.) 

zonyára emlékezetes az Jókai előtt mind örök. 
ké; s hogy e ,Parnaus- megmászása több f- 
radságba kerülhetett mint a másik, amelyet 
megmászva, most a ivelt Európa előtt elig- 

mert tekintélyképpei tünik fel s nem mint 
egy megtörődött, egykimerült hegyet mászó: 
arról bizonyára magi Jókai fog, ha e kirág. 
dulásról meg fog vahogy emlékezni, őszinte 
vallomást tenni. 

Né de jelenleg s betőlt, hogy a m 
sik, el nem mulik; rt végre valahára előr 
keztünk a hegytetőrea hol zöldségből készi- 
tett nagy kaliba váríreánk, a hova megtele. 
pedve ujra meggyőző etett Jókai arról a i 
res mondásról: bizon a tordai pogácsának és 
kofa pecsenyének niisen párja széles aA 
lágon. 

A jó kedv ujra visszajött galamb szár- 
nyán, a melyet bizor kínos utunkban lega 
lább azon napra née elveszettnek hittünk; 
vidám étkezés követk ett, a melynek lefolyá- 
sát egészen megfüszezték azok a szebbnél 
szebb pohár köszöntésc, a melyeket az a ko. 
pacz szikla, az a kopz hely, a hol a fa csak 
törpe bokorra nőheti magát, fenn a nagy 
magasságban, távol atársadalmi élet munkás 
zajától, egyedül a szerséges ős természet szent 
hajlékában hallgatott neg Magyar ország leg. 
szebb tollu regényiróji Jókai Mórtól, a mi- 
dőn e haza különbőöző lemzetiségeit egymástól 
elválasztó féltékenység irigység stb. s annyi 
mást rosz daemon en beszélt, s a test- 
vériség, a szeretet esnéjét fejtegetve példát 
vett a Tordahasadékró a mely kettévan 
ugyan válva, de azért alapjában 
mégis egy; a móőni a nőkért hangoz- 
tatta azokat a szent iszságokat kifejező igé- 
ket, a melyeknek mincn egyes szava foly jól 
esett a szivnek... *e 

Igazán a monostián való megtelepedé- 
sünk egy valóságos nélmnephez volt hasonló, 
mert a közel levő oláh falvakból (Szind, Ma- 
gyar-, Közép- és Felső-eterd stb.) és igen sok 
férfi és oláh fatucza (Iny) és asszony jött ki 
telyes ünnepi ornátusba csak azért, hogy ha 
szellemileg nem is tiserheti meg, legalább 
külső formájában meginerhesse: - ki az, s 
hogy néz ki Jókai; sőtigy községi oláh biró 
magának még azt a bárságot is vette, hogy 
poharat köszöntsön egyerü természetes nyel- 
vén a költőért s családi jólléteért és boldog- 
ságáért; a mely parasz tanulatlan embernek 
beszédje bizonnyára épp y szivből jöhetett, mint 
azok a fényes szónoklatc, a melyekben a ha- 
zafiui érdemet méltánylészavakban a szeretet 
és tiszteletérzelmei nyerik hallhatatlan regény- 
irónk iránt ékes kifejezé. ; 

Jól estek ez oláh irónak szavai Jókai- 
nak nagyon; mert az a éljenzés, a melyet a 
megjelent oláhok Jókaió elhangoztattak, an- 
nak az eszméknek látstt „kicsiben testet 

adni, a melyeket Jókai ohárköszöntésében ki- 
fejezett; s jól esett a h az iránt, hogy e. 
haza minden rangtés rendü nemze- 
tiségei előbb, vag utóbb meg fog- 

nak győződni arrólhogy ha e hazá- 
ban együtt akarujn élni és meghalni: 
egyetértésre, össznüködésre és egye- 
sülésre van szükszünk, egyesülés- 
re: szivben, lélekbu, czélban, akarat- 
ban, érdekben és mnkásságban.. 

Fél 2 órakor volt ége az ebédnek; mi 

előtt azonban eltávoztuni volna innen, elhatá- 
roztatott, hogy annak ellékezetére, hogy Jó- 

kai itt a monosteria tetén járt, egy egyszerü 
követ fognak emelni, e lirattal : ,„Itt járt 
Jókai Mór, magyarregényiró 1876. 

aug. 8. A monosteriár való lejövetele Jó: 

kaljinak valóságos diaal-menethez hasonli- 
tott. Azt a lovat, a mele a kifáradott köl- 

tőt ültették, hogy ne jőji gyalog, a román- 

ság lekisérte egészen az jba, hol a szekerek 
készen várták már az inilásra. Megható volt 

a tuúdatlan románságnal ezen önkénytelenül 
nyilvánuló rokonszenve észeretete Jókai iránt. 

Nem egynek könnyét láttk ragyogni szemében 
a midőn ez a hires, ez a1agy embera vissza- 
induláskor az oláhok min nikével kezet szo- 
ritva, elbúcsuzott tőlök. 

Délután fél 5 órakr érkeztünk vissza 
kifáradva Tordára, hol Jeai meg sem nyu- 
godva, (csakhogy igéretét megtartsa!) már öt 

órakor Váradi Károlylyal sszautazott Kolozs- 
várra. 

Áldja meg az ég miden lépteit, minden 
törekvéseit ennek a nagy ónak, ennek a nagy 
embernek! 

Mgy Albert. 

. I 

A bukaresti bizttság nyo- 

mozáa. 

benIl, mely a becsülettel, 
lelkimeretével és a hazaér- 
dekel nem ellenkezik 

bárrly erősen piszkolják 

azt , gunynyal, tajtókk: 1, 
turhral - arról önkényt 
csa gyan le ne lépjen. 

. Széchenyi Istvá 

Rég kellett volna mé enyomozást n 
világra hoznom. De előbb dni akartam: 
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lehet a sajátkél oka, hogya missió vezetője el- 

len épen azolt küldték ki, kiknek sem képes- 

ségéről, sem jóakaratáról nem lehettünk meg- 

győződve. S iután a közelebbi napokban Ko- 

lozsvárt, megrtettem, a mit magam is gondol- 

tam : sine ir et studio, a dologra térek. 

Honnareredt, hogyan folyt le s mi lett 

a következése ama hirhedett bizottság pites- 

ti nyomozásánk ? 

Bármenyire teljünk el magunkkai: ki- 

űti a szeg a )jét, végre is a zsákból, A bu- 

karesti lelkés. ur legutóbbi nyilt levele sze- 

rint, a missicbeszüntetésének még is volt né- 

mi alapja. Me való az a missionarius? Hat- 

száz forint na jobb volna évenként a Buka- 

restieknek ? Iaz, ott legtöbben virágzanak ma- 

gyar testvéreik. De ép azért nem átallanák 

kivonni ugyszván az utolsó falatot is, a töb- 

bi szegény, szjjel-szórt, inséges családok s egy- 

házi hivek száából ? Kiknek ama kért alapból 

különben is cikély kontingens jut. Kiket az a 

missiónárius - ha nem is oly gyakran mint 

szeretné - okor mégis fölkeresvén, megkimél 

legalább attól hogy ne kelljen pap hozataláért 

fáradozni és öltekezniők. 

8 itt vügzik Kovács Zsigmond a kegyes 

abdiás, a ki yárfás ur szemében oly „nagy 

lelkü" ember neki már a természete a zava- 

rosban halászi. 

Ez a pbsti ur maga is azon van, hogy a 

pitesti kis nyjat bukaresti járszalagra kössék s 

hogy a missnak a gyökere is kiveszszen. „A 

bove majore iscit arare minor" : innen eredt, 

hogy a bizdságot már előre is megnyerte. 

S megvradott a tizenegyedik márczius 

várva várt noja. 

A bizotág megérkezett. S megvárta a 

Hotel orientbi, hogy jelenjek meg előttök. De 

kijelentém rölden, hogy a bizottsággal szem- 

ben semmi pivát mondani valóm nincs. A mi 

van, azt nyilin, a gyülés előtt mondom meg. 

Temploiba harangoztatunk. S miután 

Gyárfás lelké; ur azt üzente hozzám, hogy 

„közkivánatra szónokol, ha megengedem: mi- 

értne? mint kántatott irásban is beléje nyugod- 

tam. Bekövetbzvén az idő: a bizottság elnő- 

kével Szabó Abert urral egyenesen a tem- 

plomnak tartt. 

Vártuk, 1ogy legalább a bibliáért bekö- 

szön. Isten mats! nem is tekinte a szerény 

paplakra, mima bélpoklos tanyája mellett ment 

volna el. 

Egy br kicsiny egyházban - mert 

hiszen nem silgálhatunk mindnyájan kitünő 
helyeken - már 27 év óta fáradozó tiszt- 
társunkat előres igy nullifikáini : valóban jellem- 

ző. Még jellemőbb, hogy a tisztelt szónok, be- 

szédében amakirály példáját hozá fel, a ki az 

ő szolgáival simot akart vetni. Mily találó 

lesz ez - gololhatta volt magának - ama 

sgyülölt egyi ellen, kit a püspök szánalom- 

ból missionárissá tett, és most szolgatársát a 

a tanitól morliter nemcsak fojtogatja, sőt a 

hivatalából isci akarja tenni. Hasonló felfogás 

mellé mind a extus választása, mind az egész 

beszéd valóba sikerült. Csakhogy ama püspök, 

sokkal szilárdob és bölcsebb férfiu - miről 

azt hiszem Grfás ur nem kételkedhetik - 

hogy sem épe a missió élére, akármely em- 

berfiát is pusa szánalomból állitaná. S azt 

egész Pitesten minden értelmesebb gyermekes 

szüle bevallja főhatóságunk is igen jól tudhat- 

ja, hogy nemiuma „gyülölt egyén fojtogatta 

moráliter, a 5 reménység fejében melegen 

ajánlt tanitót.hanem az iskolájával keveset 

gondolt tanitó szerette volna s szeretné kitur- 

ni hivatalábólama „gyülölt egyént. S mind- 

ezt azért, hog a „jóltlevős Kovács ur érdekei- 

nek szolgáljon hogy a szőlő erőszakos elvétele 

- s8 a perzse töréstől, a közfigyelmet, mint 
a mely baljóstu lehetendett, a lelkész és ta- 
nitó közti visíly háttérbe szoritsa. Ezekről 
Gyárfás Alberürteljes meggyőződést szerezhetett 
volna, ha nen azon egyénektől vesz inspiráci- 
ót, kik a kijöstel előtt már két héttel Buka- 
restbe jártak, ogy a szőlőt minden áron ke- 
zőkre keritsék S akkor ha alkalomszerű be- 
szédet kivánt nondani, nem azt hangsulyozta 
volna, hogy „egharagudván a király, elkül- 
dé az ő hóhérit. Mert azt maga Gyárfás ur 
sem fogja tagihatni, hogy ő és küldött tár- 
sai: nem ugy nint hóhérok, hanem mint a bé- 
ke angyalai vának ide kiküldve. És igy nem 
a felhozott pélával, hanem talán inkább Ná- 
bób szőlőjével pett volna föl helyesen. Kimu- 
tatva, mily goosztévő az, a ki az urörökségét 
mint Ákhbáb Mbób szőlőjét, megrabolni oly vak- 
merő. Hogy ibünös megrendüljön, a félénk 
megszilárduljó s a kikben egy kis szikrája 
van is még a erkölcsi érzésnek, hogy az isel 
ne hamvadjon Mert inkább egy ember vesszen 
el mint az egsz nép. Csakhogy ez „egy em- 
ber": ne Jézt ám - de Barnabás legyen. Eze- 
ket felhozni, lójában mind helyén és szükséges 

llett volna. Mi a nevezett pályatárs - nincs 
mit irigylener tőle - alig volt ügyesebb mint 
ama legátus áik, a ki Nagy-Péntekrekarácso- 
nyi tanitást ngolt be. ; 

(Folyt. köv.) 

A Királyhágón inneni kerületi 
tűzoltó-szövetség 

statistikája. 

(Folytatás.) 

Gyergyóő-szt.-miklósi önk. tüzoltó 

egylet, székhelye Gyergyó-Szent-Miklós Csik- 

székben, alapittatott 1874. május 6-án, be- 

gyakorolta Bicsak Sándor, van 70 műüködő, 3 

alapitó és 58 pártoló, összesen 132 tag, 100 

lakósra 123 tüzoltó vagyis ugyanannyi száza- 
lék esik. Az egyletnek jelenlegi előljárója Fe- 

renczi György főparancrnok, szolgabiró és 
szabadságolt állomönybeli honvédszázados. A 
csapat mászókra (20), szivattyusokra (30), 
vizszerzőkre (7) és rendfentartókra (13) oszlik, 

a tisztesek száma 17. A műüködő tagok foglal- 
kozásukra nézve kereskedő 11 (15:744), iparos 

26 (3717), gazda 15 (2147), tisztviselő 
16 (22:92), lelkész és tanitó 2 (2.870). Az 
egylet összesen három nyomó és szivó készülé- 

kü kisebb kocsifecskendővel bir, azonkivül egy 

csak nyomó szerkezetű nagy kocsi- és egy kis 

targonczafecskendővel, a leltár szerelvénye is a 

viszonyoknak megfelel. A mászók sisak, őöv, 

balta, mentőszeg, kötél és lámpással vannak 
felszerelve, a többi szakasz sisakon kivül de- 

rékövet, a rendfentartók rövid kardot viselnek. 

A tagok saját költségén beszerzett egyenruha 

kék zabbony, karkötő, szűrke nadrág és sipká- 

ból áll, az egyenruha beszerzésére a tagok kö- 

telezve nincsenek; a tisztek rangját a nyak- 

galléron arany poszománt vagy zsinór, vala- 

mint a sisakok és oldalfegyverek különfélesége 

jelzi. A fecskendőház és szertár ma még egy 

egyszerü faszinből áll, a mászóház fából épült. 

A jelentési évben mászokkal 10, szivattyusok- 

kal és vizszerzőkkel 10 gyakorlat tartatott, 

azonkivül volt 4 össz-, 2 menet- és 6 torna- 

gyakorlat, a gyakorlatok csekély mértékben lá- 

togattatnak, a mulasztás gyakori, tüz- és őr- 

szolgálat mulasztása első izben 50 krral, má- 

sodizben 1 frttal, gyakorlat mulasztása elsőiz- 

ben 20 krral, ismétlés esetén 40 krral és igy 

fokozva büntettetik. Rendes őrszolgálat nincs, 

csak veszélyes száraz vagy szeles időben tar- 

tatik éjjeli őrszolgálat. A jelentési év alatt két 

tüzeset vette igénybe az egylet tevékenységét; 

a tüzriaszlás kürtszó által történik. Fogatokkal 

az egylet nem rendelkezik, szükségesetén a 

község állit lovat. Az egyleti könyvvezetés még 

egészen berendezve nincs. Az egylet anyagi 

segélyt a községtől nyer, a bevétel 1875-ben 

1231 frtot, a kiadás 840 frtot tett, a viszony 

a helyhatósághoz jó, a biztositó társulatokhoz 
semleges. Az egylet parancsnoksága felvilágo- 

sitást óhajt nyerni a már régebben fenálló és 

teljesen szervezett egyletek belszervezetéről és 

ügyviteléről, hogy abból a körülményeihez illőt 

átvehesse. 

Tordai önkéntes tüzoltó-egylet 

székhelye Torda, a hasonnnevü megyében, ala- 

pittatott 1874. julius 1-én, begyakorolta Csu- 

lak Dávid, van 157 működő, 47 alapitó és 

243 pártoló, összesen 445 tag, 100 lakósra 

1:78 tűzoltó, vagyis ugyanannyi százalék esik. 

Az egyletnek jelenlegi előljárója Vares Dé- 

nes főparancsnok, megyei szolgabiró. A csapat 

mászókra (24), szivattyusokra (81) és rendfen- 

tartókra (52) oszlik, a tisztesek száma 17. 

A működő tagok foglalkozásukra nézve keres- 

kedő 18 (11:67), iparos 74 (47274), gazda 

9 (577, tisztviselő 33 (27.474), lelkész és 
tanitó 3 (1:87), egyéb foglalkozásu 18 (6.3 

74). Az egyletet Walter Ferencz budapesti 

gyáros szerelte fel, van három fecskendője, 

egy omnibusz és egy leszerelhető hydrophor, 

mindkettő szivó és nyomó készülékkel ellátva, 

továbbá egy régi szerkezetü városi fecskendő, 

a gép- és eszközleltár a viszonyoknak meg- 

felelő. 

A személyes felszerelés a mászóknál szé- 

les kenderöőv, zárkapocs, nehéz balta és mentő- 

szegből áll, lipcsei bőrsisakkal, sippal és egy 

táskával, melyben a szájszivacs van elhelyezve, 

a szivattyusok hasonló sisakkal, nyirgó sippal, 

szükség szerint csavarkulcscsal birnak, miglen 

a rendfentartóknak csupán karjelvényük van. 

Az egyen ruha, melyet a tagok saját költségü- 

kön szereznek be, indigókék zubbony, szürke 

nadrág és fekete bőrsipkából áll, a tisztek 

rangját ezüst gallér és szalag jelzi. A fecs- 

kendőház és szertár tágas faszin, mely decz- 

kával van padolva és zsendelylyel fedve, két 

széles kétfelé nyiló kapuval van ellátva, mel- 

lette négy lóra istálló, a két kulcs a szomszé- 

dos őrtanyán őriztetik. Tulajdonképeni mászó- 

háza az egyletnek ugyan nincs, de egy min- 

den tekintetben a czélnak megfelelő kétemele- 

tes kincstári raktári épülettel rendelkezik. A 

jelentési évben mászókkal 12, szivattyusokkal 

12 gyakorlat, azonkivül 3 össz- és 2 menet- 
gyakorlat tartatott. A gyakorlatok látogatása 
kielégitő volt, a rondgyakorlatok a m. királyi 

honvédség gyakorlati szabályzata szerint vé- 
geztetnek. Az egylet müködési területe Torda 
városára és szomszédos négy helységére u. m. 

Koppáud, Szt.-Mihályfalva, Aranyos-Keresztes 

és Aranyos-Polyán terjed ki; a rendes éjjeli 
őrszolgálatot a tagok teljesitik, a jelentési év- 

ben három tüzeset igényelte az egylet mükö- 
dését. A tüz jelzése városrészenként 1-3-ig 

terjedő harangkongatás által történik, a riasz- 
tás a budapesti tüzriadó szerint. Az egylet éj- 
jel, nappal saját két lovas fogattal rendelkezik, 
vész idején pedig a városi előfogatok két foga- 
tát igénybe veheti. Az egyletnél rendes könyv- 
vezetés van alkalmazásban, az egyleti bevétel 

1875-den 1863 frtot, a kiadás 1831 forintot 

tett, rendes segélyt szükség zerint a város 
nyujt. A tüzoltás elméletéből koronként elő- 
adások tartatnak. Tordának tüzrendőri szabály- 
zatára nézve az egyletnek észrevétele nincs. A 

viszony a helyhatóság és az egylet között jó, 

a biztositó társulatokkal szemben semleges. 

Az egyleti társasélet fejlesztésére összejövete- 
lek, bálok, májálisok és menetgyakorlatok ren- 
deztetnek. 

(Folyt. köv.) 

FŐLHIVÁS 

Magyarország közönségéhez az or- 

szágos kiállitás érdekében. 
E hó 20-án nyitja meg a közgazdasági 

miniszter ur ő nagyméltósága, mint fővédnők, 
Szegeden az országos közkiállitást, melynek elő- 
leges munkálatait buzgalommal és lelkesedéssel 
vezetik az erre kiküldött közegek. 

Hazánkban ez az első enemükiállitás, mely- 
nek tervezése alkalmából számitottunk hazafias 
közönségünk meleg részvétére és pártfogására. 
Számitásunkban nem csalódtunk, amennyiben a 

tényezők az ismert rosz viszonyok és elemi csa- 

pások daczára is oly meleg érdeklődést mutat- 

tak a kiállitáson való részvétel iránt, hogy a 
kiállitás sikere már ma is teljesen biztositott- 
nak tekinthető. 

Hazafias tisztelettel és magyar vendég- 

szeretettel van szerencsénk hazánk közönségét 

ezen kiállitás minél tömegesebb látogatására 

meghivni és bizalommal kérni, hogy a serdülő 

magyar ipar fejlődését pártoló figyelmére mél- 

tatni kegyeskedjék. 
Mindeneklőtt a magyar ipar kivánja ma- 

gát a kiállitáson bemutatni, ugy, amint az ed- 

digi viszonyok között fejlődni és a versenyképes- 

ség fokára emelkedni képes volt; a magy. ipar 

ismeretséget kiván kötni a hazai fogyasztó kö- 

zönséggel és ezen ismeretségből az állandó ba- 

rátságot kivánja egymás között megalapitani. 

A versenyképes iparágak pártfogását, a ver- 

senyképességre törekedő iparágak méltánylótá- 

mogatását fogja kérni e kiállitás magyar közön- 

ségünktől és méltányos, jogosultnak nevezhető 

azon kérésünk, hogy ezen ismeretség megköté- 

sére és állandó alapjának megvetésére a magyar 

hazafiak és honleányok minél tömegesebben 
megjelenni sziveskedjenek. 

És habár a gyári-, kézmű- és műipar tul- 

nyomó nagyrészét foglalja el a kiállitásnak, be- 

mutatjuk még a mezőgazdasági termelést, az 

állattenyésztés különféleágait, a bázi ipar mind- 

nagyobb térfoglalását, közmivelődési állapotain- 

kat, szóval: nemzeti munkás-életünket ugy, a 

mint az a legutóbbi években emelkedni ké- 

pes volt. 

Egy nagy nemzeti ünnep lesz ez, mely- 

nek Szeged városa csak alapját vetette meg, 

s melyet ünnepelni az ország lesz hivatva. Sze- 

ged város kitárja vendégszerető ölelő karjait 

és testvéri szeretettel várja, hogy régi magya- 

ros előzékenységgel szivéhez szorithassa a nemzet 

tagjait! 

Szeged, 1876. aug. hó 8-án. 

Hazafiui tisztelettel : 

Bakai Nándor, Dáni Ferencz, 

végrehajtó biz. elnők. kiállitási elnök. 
Gelléri Mór, 

kiállitási titkár. 

A „KELET magán-távirata. 
Feladatott Budapesten aug. 10. 10 ó. - p. d e 

Érkezett, aug. 10. 10 ó. 50 p. d. e. 

Zajcsárnál Horvatovics had- 
teste négyezer foglyot és összes 
ágyuit veszté. 

Ahivatalosszerbjelentésmond- 
ja: azért kellett elhagyni Knja- 
seváczot, Zajcsárt, mert e helyek 
a védelemre alkalmatlanok. 

Csernajeff kineveztetett a ti- 
moki és moravai sereg főparancs- 
nokává. 

Fadejetf Belgrádban kijelen- 
té, hogy Oroszország segélye nem 
marad el, még pedig Bécsen át jő 
és a szlávoknak Konstantinápolyig 
szabadságot hoz. 

Horvatovics Piella felé vonult 
vissza, Csolak Antics, Ranko Alim- 
pics rendeletet kaptak, hogy Kru- 
seváczba vonuljanak. Lesjanin el- 
hagyja a parancsnokságot, helyé- 
re Mitricsevics orosz ezredes megy. 

Csernajeff egyesült Horvatoó- 
vicscsal és állást foglaltak a bel- 
jai szorosban. 

A topuskói csatában a monar- 
chiánkban levő Staro nevü falu 
leégett, az üldöző törököktől me- 
nekülő szerb csapatok mentek oda. 

A bécsi félhivatalos lap jelen- 
ti, hogy a Timok-vonal bevételé- 
vel a háboru első fázisa bevégző- 
dött; Szerbia ezentul csak védő 
háborut folytathat. 

Risztics Belgrádban kijelenté, 
hogy Milán nem tartja elveszett- 
nek Szerbia ügyét, Oroszország 
segitni fogja őket Ausztria elle- 
nére is. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1876. augustus 10. 

- UJókai Mór erdélyi utjában, hol csak 
megfordul, mindenűtt a tisztelet és szeretet 

őszinte kifejezéseivel halmoztatik el. A tordai 

hasadékhoz tett kirándulásáról fennebb hozunk 

részletes tudósitást. Toroczkón, mint értesülünk 

hasonló lelkesedéssel fogadták; a mint a me- 

zőváros határához közeledett, egész meglepeté- 

sére a toroczkói ifjakból alkotott, saját visele- 

tük szerint róka prémes öltözetüű bandérium két 

diszfogattal vágtatott elébe, a kik aztán közbe fog- 

ván az ünnepelt vendéget, diadalmenethez ha- 

sonlitott a városba való bevonulásuk. Itt virá- 

gokból alkotott diszkapu s a város népe várta, 

mely alkalmi beszéddel és sürü éljenekkel efo- 

gadta. Jókai Mór Koronkánál az odavaló uni- 

tarius lelkésznél volt szállva s nem volt pilla- 

nata, melyet ne tett volna kedvessé a vendég- 

szeretet. Kolozsvártt tegnap a város irodalmi 

férfiai és számos hitünőségeinek "részvétemel- 

let tiszteletére a polgármester igen kedélyes 

ebédet rendezett, hol a házigazda szeretett 

vendégére mondott köszöntőjével megnyitván a to- 

ásztok sorát, alig maradt a társaságnak tagja, ki ne 

mondott és ne kapott volna üdvözletet. A szinházi 

előadásután Jókaitisztelői Strasser nyári mula- 

tó helyiségében gyültek össze, hol rövid vacso- 

ra után a távozó vendégnek szives kézszoritás- 

sal és éljenzéssel mondtak bucsuszót. Ma reg- 

gel Jókai gr. Teleky Sándorral Koltóra uta- 
zott, kisérje utjában jó szerencse. 

- Mátrai B. Béla népszinmüvéhez, 
mely szombaton kerül szinre a szerző jutalmá- 

ul, egy igen szép dalt (,Szerettem a szeretőmet" 

szöveggel Nagy Gábor ur szerzett s Vidor czi- 

gányzene kiséretében fogja azt énekelni. Ugyan- 

csak Nagy Gábor ur a harmadik felvonás te- 

metői jelenetéhez (egy melodramatikus részhez) 

szintén zenét irt s azt ő hangszerelte is, még 

pedig szakértők szerint igen sikerülten. 

- „Sehneider Fanny vagy piros 

szoknya három fodorraie ezim alatt tegnap egy 

vásári munka került szinre, Krasznai M. ur 

jutalmául, állitólag Tóth Edétől. Meglehet, 

hogy a zseniális költő valamelyik gyenge pil- 

lanatában s talán az anyagiak nyomása alatt 

elkövette ezt a férczelményt. Ámbár még eb- 
ben is kételkedünk. De Krasznai urtól meg- 

vártunk volna annyi kegyeletet, az igazgató- 

ságtól pedig annyi tapintatot, hogy a „Falu 

rossza" és „Toloncz" epochalis költöjének em- 

lékére nem igyekeznek árnyat dobni a nagy 

közönség szemeiben „Schneider Fánny" szinre- 

hozatalával. Tudjuk mi méltányolni, különösen 

a mai nyomott anyagi viszonyok közepett, a 

szinész és igazgatóság abbeli törekvését, hogy 

minél „zsufoltabb házat" hozzanak össze. Csak- 
hogy a szinbáz, úgy hiszszük, nem egészen 

„Gescháft" dolog, mihez egy kissé magasb, esz- 

ményiesb érdeknek mi köze se lenne; ha van 
is benne ,„űzletszerüű: de vannak tekintetek, 

melyek előtt a tiszta űzleti érdeknek meg le- 
het s meg kell hajolni. Ilyen tekintet a Tóth 

Ede emléke iránti pietás, melyet legalább is 

tapintatlanság a költő költői botlásai szinreho- 
zatalával elhomályositni. Ennyit a darabról, 

mely nem is érdemel hbehatóbb kritikát. Ami 

az előadást illeti: látszott rajta, hogy Krasznai 
ur igen kedvelt tagja szintársulatunknak, mert 

akkora virágeső még nem hullott a lábaihoz 
egyik jutalmazottnak sem, mint Krasznai ur- 
nak tegnap első megjelenésekor s a szivélyes 

tapson is meglátszott, hogy hétéves szives is- 

meretség füzi közönségünk majd minden tag- 
ját a jutalmazotthoz. Különben magának a ju- 

talmazottnak jelentéktelen kis szerepe volt; el- 
lenben Mátrai és Kassai urak, meg Philippo- 
vitsné asszony voltak azok, kik folytonos de- 
rültségben tartották, máskülönben ízetlenségek- 
től duzzadó szerepökkel a nagyszámu közönsé- 
get, melynek soraiban az intendáns ur páho- 
lyában Jókai Mórt is ott láttuk. 

- Egy egész halom sajtópörrel van 
megtisztelve különböző oldalról lapunk szer- 

hesztősége. Az ismeretes gy.-fehérvári confe- 
rentia tárgyában hozott tudósitásunk miatt, 

Cosieru János gyula-fehérvári ügyvéd, Pipos 
ügyvédgyakornok és Ratiu János tordai ügyvéd 
együttesen s a kolozsvári kir. ügyész külön 

emeltek panaszt; Basiota udvathelyi járásbiró 

pedig bizonyos elfogatások tárgyában hozott 

tudósitásunk miatt adta be a keresetet. Állunk 

elibök. * 

- Deésről „egyik régi előfizető" alá- 

irással, ismeretlen kézből kapott s lapunk 178-ik 

számában közlött azon tudósitásra hogy egy 

odavaló gyártulajdonos fia egy vele 

revolvert 

emelt, mely elsülvén, a napszámos 
halva rogyott össze a földre s hogy 

gunyolódó napszámosra 

tük: „A közlemény tartalm 
alapszik valóságon, a mennyib 
za, hogy egy revolver véletlen 
tán egy napszámos elvesztette 
igaz az, hogy a napszám 

fiával gunyolódott volna; : 

tott nem tett volna, mive 
lésünk szerint, a szerencsétle 

kiküldött kir. törvényszéki bir 
ló, a szakértőkül felvett két 0 

hallgatása által a vizsgálatot f. hó 
be is fejezte; annak pedig, hogy v 
ma is szabad lábon van, oka az lehet, h 
tényben sem gyilkosság, sem embertl 
foglaltathatik és mint olyan cselekvény 
czélzatosság hiányában csak a vét 
kihágások körébe tartozhatik, ne 
maga után az előleges letartóztatás 
vizsgálati fogságot.-.. 

- Zivatarok. Doborkán ( 
szék) aug. 6-án d. u. 4 óra tájt ké 2 
szat roppant zivatar dühöngött, mely nagy k 
rokat okozott. Hétfőn pedig Szebenben 
nagy záporeső, mely az utczákou valóságo 
lyókat dagasztott pár pillanat alatt. 1 
„Tageblatt" irja, a Reuszbachon átv 

román pór akart átmenni rajta, a 
leveszett is a hullámokba s holtestó 
ra vetette ki a dűhöngő ár. 

- Az ujan alakitandó 

lenleg mármarosszigeti tanitó-képezdei ig 
tó s lapunk rendes munkatársa neveztetet 

- Bartal György arczképét e 
leplezték le Tornamegye gyüléstermében 

ünnepélyen a megyebizottság tagjai nagy s 
mal jelentek meg. A kormány köréből P 
igazságügyminister volt ott. Az emlékb 
Vizsolyi Gusztáv országgyűlési képviselő ! 

irja, pénzügyi nehézségek vetettek 
véget konstantinápolyi missiójának; me 
hadügyminister határozott kivánatára vó 

- Az Anglia és Francziaors 
alagút ügye folyton előhalad. Az e 
alakitott angol parlamenti bizotts 
javaslatával, mely szerint a váll: 

angol, felében franczia társulat ép 
lyamodók 5 év alatt nyilatkozni 
elfogadták-e az engedélyt s ha igen, 
alatt tartoznak a munkát befejezni, 
annyi ideig szól engedélyük, azor 
az alagút az állam tulajdonába 

- Érdekes hymenhirt irna 
zensbadból, mely szerint Payer 

ves sarkvidéki utas a napokban 
Kann Fanni asszonyt, egy ífra 

özvegyét, Rothschild unokáját. 

4-ik bérlet . 

Sardau drá 

Kezdete fől 8 órakor 

zab 1 frt 63 kr, 100 kil 
10 kr, alomszalma fi 

borsó 12 kr, 
köles 21 kr, 
logramm kősó 

szinzsir - frt 70 



18) 
Értesités. 

A néhai gróf Mikó Eszter esődtömegéhez törvényszéki itéletek lapján igényt tartókat felhivom, hogy a második kiosztási, törvény- székileg elfogadott, tervben megállapitott tökék utáni járulékaikat, 
eredeti okmány s törvényszéki végzés bemutatása mellett felvehetik. 

Kolozsvártt, 1876. aug. 8-án. 

SIMON ELEK, tömeggondnok. 

i
 

KÖN 

Balaton 

Előleges nhirdetés. 
Agróf Mikes Miklós-féle sz.-lászlói 
r 

jjövő september-hó 1-én megkezdetik. 

kban I1I forint. 

eskedésében. ét r (317) (23) 

-monostorutczai házánál. 

évben néha lehetetlenné tette a n. érd. fogyasztó közönséget gyorsan ki- 
elégiteni, - ez évben a gyors és pontos kiszolgálat biztosíttassék. 

SO00S FERENCZ, erdőmester. 

avíttat 
" 1853. Z 

Haasemvtein és Vonlat 
hirdetmény - kiadó - hivatala 
Budapesten, Bécsben, Prágaban sat. 
melynek kizárólagos üzletköre a 
hirdetések és reclamok közvetí- 
téséből áll, ajánlja magát meg- 
bizások pontos és legolcsóbb 

eszközlésére. 
Saját árak. 

Semmi 

mellékaijazás- 

(-
9 

03), (6= 12) 

Poloska-pusztitó! 
Elismert legjobb hatású 

IIII. 
és a szabadalmazott méregmentes 

„ANTIPUT 
nféle prém , bőr (nyers és kikészitett), szűcskelmék , toll, gyapju, posztó-kelme, bundák, butorok, szőr selyem gondozására; s nem csak poloskát, csótánt, nyirbogarat, bolhát, legyet, hangyát és molyt pusztit, hanem azok petéit is teljesen tőnkreteszi. 

Akar igazán háboritatlanúl alunni? 
hintse be tehát ágyát, szobait, konyhájat az én rovar-porommal 
Akar ön igazán pénzt megtakaritni? 

hintse be tehát bundáit, kelméit, ruháit, szőnyegeit és bútorait az én megpróbált legjobb Ántiputrinommal, 
Elegáns pléhdobozban védbélyegem- gára csomagolva kilónként 2 frt 50 kr. mel ellátva 30 kr., 80 kr. és 1 frt 10 kilón felűl és prémhintésre tete- 

mesen olcsóbb. 
50 kr. és védbélyegem alatt még sok m Vidéki megrendelések levelezési 
fűszerkereskedésben is kapható. lapon, ntánvét mellett is. Valódi minőségben kapható alólirt 

főraktár által. 

Ifj. Deutsonh Jalzab 
Bécs, II, Schőllerhot. 

Budapesten: Graf Jakab urnál, Nádorutcza 17. 
m, bőr- és feldolgozott bőr, szőcskelmék, gyapjú és termények eladási és vevési bizománya 

. és ügynöksége. 

Ismét-elárusitóknak érengedés ma- 

findenféle pré 

zifa árulása 
gy fűrészszel vágott, négy köbmétert tartalmazó méter ölnek 
szélessége két méter, magossága két méter, hasáb hosszasága egy méter) 
ra házhoz szállitva II frt 60 kr, magyarutozai raktá- 

Utalványok készpénzért válthatók Hutflesz Károly fűszer- 

A minta-ölek megtekinthetők a nmisgu báró Bornemisza János ur 

Imtézkedés tétetett, hogy a kolozsvári raktárban mindig 200 méter- 
észlet tartatik: hogy oly nagymérvü kelet mellett is, a milyen a mult 

Vékony 

csárda két 

1. Áldjon 

melyek 

1. Huzzad 

berket... 

1. Vékony 
j4. Kerek az én kalapom... 5. Egyet kettőt ha perdülök... 
cze... 8. Hullámzó Balaton közepén.. 
zsám siromig... 
tám fujja... 

: 

1:
 ! : . i 

ii Van szerencsém a t. cz. s . z z 
. nitész, Asztalos, Lakatos, Kárpitos és Bádogos mester urakat figyelmezteni, E Hisz, Asztaos, Lakatos, Kárpitos és Bádogos mester urakat figyelmezteni, a 

gs E 2 miután a vasalás és többféle abba a szakmába vágó czikkekke, 2 

ugy az asztalos szerszámokkal fel akarok hagyni. .s J 
e is ezen czikkeket 

sési a [4 [ e n i in gyari áron alól számítom. e * a 
. 

i : is i ] Méltóztasaanak tisztelt uralk megtekintés végett negé sE. 

já ii a E:an-ana meglátogatni. 
sgélez " ... sA 

" e s sapó Sándor Kolozsvárt 
Nyosruatott Stein János m. k. egyelemi nyomdasznal az ev. 

ÚJÉS 

Nem ütik a jogászt agyon... Hullámzó Klárinétos az én nótám fujja... (Tulipános 

Kerek az én kalapom... 
Csókra csókot adok én... 
Nem akar a fakó lovam legelni.. 

Hogyha én levelet irhatnék.. Maros vize 
folyik csendesen... Elemér dala.. 

szép leány van e világon. 

1. Ablakodi 
vize.. 4 Hej Miskolczbó ki kő mennyi... 
7. Olyan nagyon mért szeretlek.. ő 
van... 10. Heja! Budavár, Budavár.. 
13. Czegléd körül van egy malom.. 
16. Hegedüszó, furulyaszó, czimbalom... 
19. Ez a kis lány megy a kutra (Hajnalban, hajnal előtt). 
anyám, meghalok.. 22. Fara 

rongyos zsidó.. 28. Régi módi a lányoknál.. 
szombat este.. 32. Elátkozom ezt a czudar vi lágot... 

2. Tulipános a szüröm gallérja... 

3. Ez a világ még soha sem látott... 
5. A czigány búja. 

élet énnekem... 
7. Ez a kis lány azt hiszi.. 
gon.. 10. Lombos ágra... 
18. Kertek alatt van egy árok.. 

16. Rózsabokor a domboldalon... 

LEGKEDVI rEBB , 

JELESCSÁRDÁSOK, MAGYARDALOK S NÉPDALOK 
GY ÜJEMÉYY E. 

I. KÖZLEMÉNY. 

SIEIN JANOS 
YV-, MŰ- ÉS ZENEMŰ-KERESKEDESÉBEN KOLOZSVÁRT 

kaphatók: 

TISZA ALADÁR 

a kalapom). 
; Ki volt itt.. Nincsen a faluban olyan de édes csók... legény mint Pista. 

Csárdás. Ara 60 kr. Csárdás. Ára 60 kr. 
Három huszár a csárdában, Vörös bort iszik bujában 

Ragyogó csillagom, galambom ! 
Csicsáéknál ég a világ, Ott virasztják az éjszakát. 

Szegény legény nem voltam. 

Csárdás. Ára 60 kr. 

SÁRKÖZY FERENCZ. 
Hullámzó Balaton... 
Nincs falunkban olyan legény mint Pista... 
Vékony haja van a piros almának... 

Csárdás. Ára 60 kr. Csárdás. Ára 60 kr. 
KOLOZSVÁRY GY. 

A háromszéki leányok. 

közepén... Osók, csók, csók, jaj 

KENDE PÁL. 
haja van a piros almának.. 

A falu rosszából. 

Száraz ágon bús gerlicze turbékol... Fo- 
Csak egy gadásom tiltja szeretni... Huzzad csak 

huzzad... 
Csárdás. Ára 60 kr. Csárdás. Ára 60 kr. 

NÉPSZINHÁZI DALOK. 
32 kedves magyar népdal. 

g sétáltam... 2. Az a kis lány jJaj be czifra.. (Here tyú, tyú, tyú). 3. Zavaros a Tisza 
5. Kanász vagyok hej-haj... 6. Bort íde hát hat itczével.. 

. Sindölözik a veszprémitemplomot... 9. Szilvás falu gyászban 
11. Kákatövin költ a rucza.. 12. Repülj fecském abiakára,. 
14. Az én szemem, ez az egyik... 15. A szécseni halastó... 
17. Tegnapelőtt csütörtökön,.. 18. Ki voltitt, ki volt itt?. 

20. Hegedüszó, lakodalom.. 21. Édes gó Ferkó becsületes nevem... 28. Ennek a kis lánynak,. 24. Rongyos 
23. Tulsó sorban esik az eső... 26. Elmentem én a templomba.. 27. Zsidó, zsidó, 

29. Hallod-e te kis hamis.. 30. Lám megmondtam 
32 Te vagy, te vagy, barna kis lány... 

Énekhangra zongorakisér ettel. Gyüjté gisza Aladár, Ára 2 frt. 

oldala... 

EREDETI DALOK. SOLDOSNÉ 
Szerzette kedvelt dalai. 

Szabó Imre. Hat eredeti s székely népdal, melyeket Soldosné 
asszony a „Leány kérőben" s más népszinmüvekben Zongorakisérettel ellátta 

mu Az itt elősorolt gyüjteményekben adalok akként vany, 
zongorára alkalmazva, hogy azokat ének nélki is lehet Játszar 
miután a dallamhangok a zongora részben is beil foglaltatnak 

Zeneművek megrendelésénél legezélzerübb a postadi l 
kerülése tekintetéből, az összeget postán utalválozni: mely ésethben bármely hangjegy bérmentve küldetik meg. 

Ajánlom egyidejüleg gazdagon felszerelt =nemúű-raktárn, 
mat; különösen a hirneves „Edition Peters" cmüű olcsó és kedvelt 
kiadásokat, melyek folyvást raktáron vannak. 

maf Zenemű-jegyzékek kivánatra ingyenés bérmentve küldet. nek meg. 

4 űzoltás Kolozvárt. 
úűzoltók és a tűzoltás iránt 

deklődő közönség számára 
C. D. Magirus és L. Jungután 

a kolozsvári viszonyokhoz alalmazva. 
Irta IRartha Jánás, 

sz. kir. Kolozsvár város és a kolosvári önkéntes 
tűzoltók orvosa. 

Ez áÁra 50 Er. Postán küldve 2 kr. 

ér- 

Az űj cselédtörveny. 
(Életbe lépett 1876. május 1-ér 

TÖRVÉNYCZIKK 
U] 

A CSELED ES GAZDA (ŐZŐTTI 
viszony szabályozásáól, 

a gazdasági munkásokról és a napzámosokról. 
Ára fűzve 20 kr. postám külee 22 kr. 

CSATATÉRKÉPEK 
a keleti háboru szinteréről 

25 rtól H frrtig, 

i 

Erkel Gyula. 

meg a mindenható... 

1. Körül van már Szatmár keritve... 2. Kerek az 
én kalapom... 38. Vörös bort ittam az estve.. 
Csicsáéknál ég a világ... 4. Szeretlek angyalom... 
. Fiadfalvi halastóba... (Székely nóta.) 6. Azért 

jó a disznótor... 
Enekhangra zongorakisérettel alkalmazta 

Erkel Gyula. 

Ára 80 kr. 

a népszinházban leggyakratban szokott énekelni: 

Ára 1 frt 

ELEMÉR DALAI. 

20 dal, 
közül többet Tamássy lózsetf az ujabb népszinmüvekben átalános tetszés 

közt énekel. 
2. Nines a földön oly édes érzelem.. 

gjő meg a gólya... 5. Hüvös erdő.. 
. 8. Szóljak, avagy ne is szóljak.. 9 
11. A te piczi piros ajkad... 12. Ha én kedvesemről gondolkodom... 14. Hej de nagyon elfogott a bánat.. 

17. Kikirics bokor a kertbe.. 18. Halál madár.. Hej a legény mind oly csalfa... 20. Hogy maradna hű a leány... 
Énekhangra zongorakisérettel szerzé: 

Szentirmay Elemér (Németh János). 
Ára 2 frt. 

KEDVELT NÉPDALOK. 
III. füzet. 

haja van a piros almának... 2. Csók, csók, csók.. 

czigány, szivetjáró hangon... . 3. Be szomoru ez az 4. Daru me 6. Három forint a zsebemben.. 

6. Vigan fiuk.. 
. 9. Nincs oly legény a faluban mint Pista.. 

11. Zápor esik a határon.. 12. Kék virágot virágzott... 13 Klárinétos az én nó- 
14. Amott egy nagy cserfa zöldül.. 

röm szegre van akasztva.. 17. Csárdás élet.. 
Énekhangra zongorakisérettel szerzé: 

TISZA ALADÁR. 

Ára 1 frt 50 kr. 

Csak egy szép lány van e vilá- 

15. Összejártam Ungot, 
19. 

3. Azért hogy én szegény vagyok... 
7. Sárgán virágzik a rep- 

10. Kisérj ki ró- 

15.. Három huszár a csárdában... 16. Czifra szá- 

ref. tanoda betnivel Kolozsvárt. 

hozzá való zászlócskák (örökök, szerbek, moenegróiak s felkelők) 
tuczetje 10 kr. darabja Ikr 

Távirdai gép- és kapcsoástan. 
A posta- és távirda intézetnél alkalmazottk használatára. 

50 kőmetszetü ábrával. 
Irta SZÉKELY ISTVÁN magy. kir. távirdatiszt. Áa fűzve 1 ft 60 kr. 

birtok rend 
az ERDÉLYI részeklen. 

AJÁNLVA 

az erdélyrészi-képviselők és kereske- 
delem-, ipar- és föld-mivelés-ügyi minisz- 

ter figyelmébe 
az Erdályi Gazdasági-Egyist agy azi állal Ió 

Ára 60 kr. 

-. 


